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INSTRUCTION MANUAL / KASUTUSJUHEND / LIETOSANAS INSTRUKCIJA /
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA / MHCTPYKUMA MO SKCNAYATALMN

LED STRIP

(® LED RIBA
(W LED LENTE
(W LED JUOSTA
LED AEHTA

PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP THE INSTRUCTION WELL / LUGEGE JUHENDIT
TAHELEPANELIKULT JA SAILITAGE SEE / RUPIGI IZLASIET INSTRUKCIJU UN NOVIETOJIET TO
DROSA VIETA IZMANTOSANAI NAKOTNE / ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGIAI PASIDEKITE, JEI
PRIREIKTY ATEITYJE / BHUMATEABHO MPOYUTAMTE MHCTPYKLMIO M COXPAHUTE
EE HA BYAVYLLIEE
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& IMPORTANT!

When using equipment, a few safety precautions must be observed to
avoid injuries and damage. Please read the complete operating manual
with due care. Keep this manual in a safe place, so that the information is
available at all times. If you give the equipment to any other person, give
them these opeyotin? instructions as well. . .

We accept no liability for damage or accidents which arise due to non-
observance of these instructions and the safety information.

CHOOSING CORRECT POWER SUPPLY UNIT

IMPORTANT! LED strips can only be connected to the power using a power
suppl odoner. Power adapter is not included with the product.
IMPORTANT! 12 V power adapter must be used for 12 V strips and 24 V
power adapter for 24 V strips.

LED strip % LED strip X 192 < | Powersupply

power (W/m) length (m) adapter (W)
LED strip specifications Minimal requirements for
power supply adapter
Voltage, V | Power, W/m | Length, m Voltage, V Power, W
12 4.8 5 12 28.8
12 9.6 5 12 57.6
12 9.6 3 12 34.56
12 9.3 3 12 33.48
24 14.4 5 24 86.4
24 14.4 3 24 51.84
24 15 3 24 54
WARNING!

Before use, make sure the mounting surface is even, clean and dry.

Do not install the strip on sharp edges.

Do not puncture, twist or strefch the strip. 4

The strip can be cut only along the designated lines.




Do not push the light diodes when mounting on the strip, there is a risk of
breaking them.

If the s’rn‘o is being mounted in the LED aluminum profile, choose correct
size profile in which the LED strip would fit correctly.

The total Ien%fh of the strip should not exceed 5 meters.

Individual LEDs on the strip are not replaceable.

MOUNTING

1. Mount the power supply
adapter on the correct place.
WARNING! Do not fouch with /
wet hands or there is a risk of
electric shock.
ﬁD.QOSEIIECIJDerT standard W":re'f io
strip or connect it to Sy
IP&5/67 LED strip using water- | B H=0 O O O O
roof connector. Pay attention
o the polarity of the wires.
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3. Connect the wires to the power supply adapter. Pay attention to the
polarity of the wires.
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3.1. IMPORTANT! RGB control unit is necessary for RGB and RGBW LED
strips. Connect RGB control unit to the power supply adapter. Then con-
nect the wires and strip to the control unit. Pay attention to the polarity of
the parts being connected.
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3.2. IMPORTANT! CCT - correlated color temperature control unit is neces-
sary for CCT LED strips.

Connect CCT control unit to the power supply adapter. Then connect the
wires and strip to the control unit. Pay attention to the polarity of the parts
being connected.
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4. Before mounting on the LED strip on the chosen location, make sure it is
clean and dry. Start attaching LED strip on the chosen surface and loca-
fion while removing the non-adhesive part of the strip..

5. Use scissors to cut off the unnecessary part of the strip. IMPORTANT! The
strip can be cut only along the designated lines. The strip must be discon-
nected from the power supply when cutting. . .
5.1 After shortening the IP 65/67 strip, it must be sealed with a non-acid
sealant and a special connector.

6. Light up the LED strip by connechn% power supply adapter fo power
sugFIy. IMPORTANT! Remote control unit is used to control RGB, RGBW and
CCT type LED strips.

Specifications declared on the packaging can be only reached in ideal
testing environment — with no amperage loss and negative effect of any
external conditions.

Correct disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed
with other household wastes throughout the EU. To prevent
possible harm to the environment or human health from un-
controlled waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used de-

R ) please use the return and collection systems or contact
the retailer where the product was purchased. They can take
this product for environmental safe recycling.




WARRANTY TERMS AND CONDITIONS
36-month warranty is provided to STANDART products

These appliances are designed for use in household for personal, non-
commercial uses. ) ) . ) .

1. In case of noticing production reject or appliance failure during the
warranty period, the manufacturer ensures appliance repair free of
charge on condition that the appliance was previously used by observ-
ing user manual instructions and there are no preconditions, due to which
Ie%cvul basis for performance of warranty repair would disappear.

2. Warranty is not applied in the following cases: .

e for failures, occurnngtg due to incorrect connection of appliances to
power network or due fo intermittent electricity supply;

« for failures, oqcurring? due to the action of chemical materials;

. fQII' c)hscolorohon of the appliance (turning yellow, contamination and
similar);

« for failures, occurring when connecting the appliance into power sup-
ply not conformln% to national standards, due to external impact (for
instance, due to the action of humidity and temperature), also due to
inappropriate hondlln%of the appliance (for instance, cleaning, scouring
marks, scratches, or other mechanical damages); ) ,

« if noticing attempt to access inside the appliance, also if the appliance
is repaired not in a duly authorised service center;

« if noficing appliance structure or scheme modifications (except for the
one's, as described in the user manual);

« if noticing mechanical damages; . . .

« if noticing failures, occurring due to entering of foreign matters, materi-
als, liquids, or animal pests; .

* if noficing failures, occurring due to use of non-standard operating ma-
terials or spare parts; . . . . o

« if serial number, stored in the appliance, is modified, erased, or illegible;
» if the appliance, designhed for personal (domestic, family) uses, is em-
ployed for commercial use, in order to gain profit, for production and oth-
er.pur‘aoses, not conforming to original purpose of use of the appliance;

* in all other cases, when item deficiencies occur due to the fact that
the buyer failed to observe the user manual instructions, or item deficien-
cies were conditioned by the fault of the third parties, or force majeure
circumstances; . ) .

« for operating parts of appliance, for instance, for batteries and accu-
mulators.

3. Warranty can be terminated, if: .

* appliance was repaired by the person or company not duly authorised
by seller’s service center; .

* appliance was evidently knowingly damaged. .

4. Warranty becomes non valid, If payment slip or other purchase evi-
dencing document is not provided. .

5. Manufacturer is not considered liable for damages, emergencies,
loss caused to people, animals, asset, if conditioned by user's fault, ig-
norance, failure to observe user manual instructions, or due fo incorrect
connection of the appliance.
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& OLULINE!

Seadmete kasutamisel tuleb vigastuste ja kahjustuste valtimiseks jargida
moningaid ettevaatusabindusid. Lugege kogu kasutusjuhend tdhelepan-
elikult I&bi. Hoidke seda juhendit kindlas kohas, et teave oleks alati katte-
saadav. Kui annate seadme monele teisele isikule, andke neile ka kde-
solev kasutusjuhend. L . . .

Me ei vastuta kohgude vOi onnetuste eest, mis on pohjustatud kdesole-
vate juhiste ja ohufusjuhiste eiramisest.

OIGE TOITESEADME VALIMINE . ) ) o
TAHTIS! LED-ribasid saab vooluvorku Uhendada ainult toiteadapteri abil.
Toiteadapter ei ole tootega kaasas. ) )

TAHTIS! Toiteallikas komplekti ei kuulu. 12 V toiteallikat tuleb kasutada 12 V
ribaga, 24 V toiteallikat — 24 V ribaga.

vaimsos (/m)| X | pikos tmy | X | 12 | S| adapter ()
LED-riba tehnilised andmed mi.li.r?ii:r?gg?\g{;eéied
Pinge, V V?’ivr?rsnus, Pikkus, m Pinge, V Voimsus, W
12 4,8 5 12 28,8
12 9.6 5 12 57,6
12 9,6 3 12 34,56
12 9.3 3 12 33,48
24 14,4 5 24 86,4
24 14,4 3 24 51,84
24 15 3 24 54

Enne kasutamist veenduge, et paigalduspind on sile, puhas ja kuiv.
Arge kinnitage riba teravatele nurkadele.

Arge torgake, vadnake ega venitage riba.

Riba voite Idigata ainult joontega tdhistatud kohtadest.




Arge(ljﬂkoke valgusdioode lindile paigaldamisel, on oht, et need puru-
nevad.

Kui riba paigaldatakse LEDfqumiiniumproﬂiIi, valige dige suurusega profiil,
millesse LED-riba digesti sobiks.

Uldine riba pikkus ei tohiks Uletada 5 meetrit.

Uksikud LED-tuled ribal ei ole vahetatavad.

PAIGALDAMINE

1. Pai oldc:ge toiteadapter oi-

esse kohta,

OIATUS! Arge puudutage /
mdérgade  katega,  vastasel
juhul'tekib elektrilddgi oht.
EEDJok())’rke s’rondﬁrdghe IP20 _—

ribaga voi Uhendage see L] .
IP65/67 LED-ribaga, kasutades 88,0888 8,
veekindlat  pisti uf.  Pddrake A
t&helepanu juhtmete polaar-

susele.
000000 D‘ﬂ«—%
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3. Uhendage juhtmed toiteadapteriga. Péérake téhelepanu juhtmete
polaarsusele.
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3.1. TAHTIS! RGB juhtseade on vajalik RGBAO RGBW LED-ribade jaoks. Uh-
endage RGB juhtseade toiteadapteriga. Seejérel thendage juhtmed ja

riba IJuhtseadmega P&orake tdhelepanu Uhendatavate osade polaar-
susele
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3.2. TAHTIS! CCT - korrelo‘r5|oon|go varvitemperatuuri juhtseade on vajalik
CCT LED-ribade jaoks

Uhendage CCTJuhTseode toiteadapteriga. Seejdrel Uhendage juhtmed
ja nboJ tseadmega. Pddrake t&helepanu Uhendatavate osade polaar-
suse e.

et - devo
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4. Enne LED-ribale paigaldamist valitud kohta veenduge, et see on puhas
ja kuiv. Alustage LED-riba kinnitamist valitud pinnale”ja kohale, eemal-
dades samal djal teibi mittekleepuva osa.

5. Loigake riba mittevajalik osa kadridega maha. TAHTIS! Riba saab I6iga-
ta ainult médda ettendhtud jooni. Loikamise ajal tuleb riba vooluvdrgust
lahti Uhendada.

5.1 Parast IP 65/67 lindi IUhendamist tuleb see fihendada mittehappelise
hermeetiku ja spetsiaalse pistikuga.

6, Val usfoge LED-riba, Uhendades toiteadapteri toiteallikaga.

TAHTI RGBW ja CCT t0U0pi LED-ribade juhtimiseks kasutatakse
kaugjuhtimispulti.

Pakendil olev spefsifikatsioon on saavutatud ideaaltingimustes.- voolu-
kadu ja vdlistingimuste negatiivse mojuta.

Selle toote oige utiliseerimine

See margistus nditab, et seda toodet ei tohi kogu EL-s &ra visata
koos muude olmejéatmetega. Et valtida kontrolimatust jd&tme-
kaitlusest tulenevat voimalikku kahju keskkonnale vai inimeste
tervisele, taaskasutage need vastutustundlikult, et edendada

mmmm Maferiaalsete ressursside sééstvat taaskasutamist. Kasutatud
seadme tagastamiseks kasutage tagastus- ja kogumissisteeme
voi votke Uhendust edasimiUjaga, kust toode osteti. Nad voi-
vad viia selle toote keskkonnaohutuks ringlussevotuks.




GARANTII TINGIMUSED
STANDART -toodetele antakse 36-kuuline garantii

Seade on s_?biv kasutamiseks kodumajapidamises isiklikul, mitte kommert-
seesmar- gil.
1. Kui avastate tootmispraagi voi kui seade I&heb rikki garantii kehtimise
ajal, tagab tootja tasuta seadme remondi, kui seadet kasutati seni kasu-
tusjuhendit Jdrgldes ja ei ole asjaolusid, mille tottu ei oleks alust teostada
arantiremontl.
. Garantii ej kehti:
* riketele, mis tekivad siis, kui seade ei ole nduetekohaselt Uhendatud ele-
ktrivorku voi seoses elektrivorgu hdiretega;
« riketele, mis tekivad seoses keemiliste ainete mojuga; .
* seadme varvimuutustele (kollaseks tdmbumisele, saastele jne);
* riketele, mis tekivad, kui Uhendada toode riiklikele standarditele mit-
tevasta- vasse elekirivorku, seoses vdliskahjustus- tega (nt niiskuse ja tem-
peratuuri muutused), kui ei jérgita toote kasutusjuhendit (nt valesti tehtud
uh(oﬁtus, kraapimisj@lied, krimustused véi muud mehhaanilised kahjus-
used);
» kui avastatakse seadme sisemusse fungimise jélgi, samuti siis, kui seadet
ei parandata footja volitatud teeninduses; _ ) o
* kui avastatakse seadme konstruktsiooni voi skeemi muudatusi (vélja ar-
vatud need, mis on kirjas kasutusjuhendis);
* kui avastatakse mehhaanilisi kahjustusi;
» kui avastatakse rikkeid, mis tekkisid sellest, et seadme sisemusse sattus
korvalisi esemeid, materjale, vedelikke voi loomi;
* kui leitakse rikkeid, mis tekkisid seoses standarditele mittevastavate ek-
spluatat- sioonimaterjalide voi varuosade kasutamisega;
* kui seeria number, mis on tootel, on muudetud, maha kustutatud voéi kui
seda ei 6nnestu tuvastada; o L .
e kui seade, mis on ette ndhtud isiklikuks (majapidamises, peres) kasu-
tamiseks, on kasutuses drilistel eesmdérkidel, kasu saamise eesmdrgil,
footmis- ja muudel ee- smdrkidel, mis ei vasta tegelikule seadme kasu-
tuseesmargile; . » o
* koigil teistel juhtudel, kui eseme puudused tekkisid sellest, et ostja ei jargi-
nud kas- utusjuhendit voi eseme puudused tekkisid kolmandate isikute
sOUI voi vddromo’rug‘éu asjaolude fotty;
 tavalistele kuludefailidele, nt patareidele, akudele.
3. Garantii voib katkeda, kui: . ) )
 seadet parandas isik voi ettevote, kes ei ole volitatud teeninduskeskus;
 seadet on iimselgelt tahtlikult rikutud.
4. Garantii ei kehti, kui ei esitata kassatsekki voi muud ostmist téendavat
doku- menti. B o ) )
5. Toofja ei vastuta avariide ning isikutele, loomadele ja varale tekitat-
ud kahju eest, kui see on tekitafud kasutaja sU0I kas teadmatusest voi
se?dme kasutus- juhendi mittejargimisest voi seadme valest Uhendamis-
est.
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I\ svaric

Lai 3is ierices lietoSanas procesa izvairitos no traumam un bojdjumiem, ir
jaievero dazi drosibas pasakumi. Ludzu, rOpigi izlasiet visu lietoSanas in-
strukciju. Glabdjiet So_rokasgrdmatu dro3d vietd, lai informacija vienmer
bUtu pieejama. Ja iefici nododat kadai citai personai, nododiet tai art $o
lietosanas instrukciju.

Més neuznemamies atbildibu par bojdjumiem vai negadijumiem, kas
radusies $o instrukciju un drosibas noradijumu neievérosanas rezultata.

PAREIZA BAROSANAS BLOKA IZVELE o o B

SVARIGI! LED lentes stravas padevei var pievienot tikai ar baroSanas avo-
ta adapteri. Sis adapteris nav ieklauts produkta komplektacija.

SVARIGI! Barosanas avots nav ieklauts komplektd. 12 V barosanas avots
jdizmanto ar 12 V lenti, 24 V baroSanas avofs — ar 24 V lenti.

Stravas

javda (Wm) | X | garoms (m) | X | 12 | S| padeves
Minimadlas prasibas

LED lentes specifikacijas barosanas avota adap-

terim
Sprie\glums, Jevt.;crl:, Garums, m Spriegums, Jauda, W

12 4,8 5 12 28,8
12 9.6 5 12 57.6
12 9.6 3 12 34,56
12 9.3 3 12 33,48
24 14,4 5 24 86,4
24 14,4 3 24 51,84
24 15 3 24 54

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai stiprindjuma virsma ir gluda, fira un
sausal.

Nestipriniet lenti uz asiem stGriem.

Necaurduriet, nesagrieziet un nestiepiet lenti.

Lenti drikst pargriezt tikai ar inifjdm atzimétajas vietas.




Uzs‘rlgcfjo‘r lenti, nespiediet tas gaismas diodes, jo pastav risks, ka tas var
saplist.
Ja lente tiek uzstadita LED aluminija profild, izvélieties atbilstoSa izméra
rofilu, kurd LED lente labi iederésies.
entes kopéjais garums nedrikst parsniegt 5 metrus.
Atseviskas gaismas diodes lenté nav nomaindmas.

UZSTADISANA

1. Pievienojiet barosanas avo-
ta adapteri, tam paredzétaja /
vietd. = BRIDINAJUMS!  Ne-
pieskarieties ar mitram rokam,
JTQ pastav elektriskas  stravas
rieciena risks. s
2. Salodgjiet standarta vadu | O OS0 O O O O
ar IP20 LED lenti vai pievieno-
jiet to IP65/67 LED lentei, iz- =
mantojot 0densnecaurlaidigu
savienotdju. Pievérsiet

uzmanibu vadu polaritatei. Doo oD oo DQ‘_W

P65 =

3. Pievienojiet vadus baroSanas avota adapterim. Pievérsiet uzmanibu
vadu polaritatei.

RED ©$ Z““ LED power supply :@ H[>e
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Gb]l.kSVARTGI! RGB un RGBW LED lentém ir nepiecieSsams RGB vadibas
oks.

Pievienojiet RGB vadibas bloku barodanas avota adapterim. Péc tam
plewegoilet vadus un lenti vadibas blokam. Pievérsiet uzmanibu pievieno-
jamo de

alu polaritatei.




3.2. SVARIGI! CCT LED lentém ir nepiecieSama CCT jeb koreléta krasu
temperatUras vadibas ierice. N ) _
Pievienojiet CCT vadibas bloku barosanas avota adapterim. Péc tam
p|eV|en04|et vadus un lenti vadibas blokam. Pievérsiet uzmanibu pievieno-
Jamo deftalu polaritatei.

S ®@® g
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4. Pirms LED lentes uzstadisanas parliecinieties, ka izveléta vieta ir fira un
sausa. Saciet LED lentes piestiprindsanu pie izvélétas virsmas un vietd,
pamazam nonemot lentes neliméjoso dalu. N . .

5. Ar kérem nogrieziet nevajadzigo lentes dalu. SVARIGI! Lenti var griezt
fikai pa noraditajam lnijam. Griesanas laika lentei j@bUt atvienotai no
barosanas avota. o o B B .
5.1 Péc IP 65/67 lentes saisindsanas ta janoslédz ar bezskabes hermeétiki
un Tpasu sgwenofolju. o B L
6. lededziet LED [enti, pievienojot barosanas avota adapteri stravas
padevei. SVARIGI! RGB, RGBW un CCT fipa LED lensu vadisanai izmanto
talvadibas pulfi.

Uz iepakojuma noraditas specifikacijas var sasniegt tikai idedla testésanas
vidé — bez stravas zuduma un jebkadu arejo apstaklu negativas ietekmes.

Pareiza §i produkta utilizacija

Sis markéjums norada, ka 3o produktu visa ES teritorija nedrikst
izmest kopd ar sadzives atkritumiem. Lai noverstu iespéjamu
kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai, ko rada nekonfroléta at-
kritumu izmesSana, utiliz€jiet ierici atbildigi un veiciniet materidlo
resursu ilgstpéjigu atkartotu izmantoSanu. Ja vélaties atgriezt
BN oy lefoto iefici, izmantojiet atgriesanas un savaksanas
sistemas vai sazinieties ar mazumtirgotdju, pie kura iegadadjaties
$o produktu. Vini nodos $o produktu videi nekaifigai parstradei.




GARANTIJAS NOTEIKUMI
STANDART produktiem tiek pieskirta 36 mén. garantija

Minétas ierices ir piemérotas lietoSanai sadzives apstaklos, personigd

nekomercidld noltka.

1. Konstatéjot ierices razoSanas braki vai ierices bojdjumu garantijas

darbibas_laika, razotdjs garanté bezmaksas ierices remontu un (Tvai)

nepiecieSsamu_detalu nomainisanu, ja iefice lidz tam tika izmantota

ieverojot lietotdja instrukcijas (ierices lietosanas unglodeoncs noteikumi)

un nav sajos noteikumos noteiktu apstaklu, kuru dél nebUtu garantijas re-

monta velkdanas pamata.

2. Garantija netiek piemérota attiecibd uz: B .

* bojdjumiem, kas ir_radusies ierices nepiemérotas piesiégsanas

elekirofiklam vai elekirofiklu bojajumu rezultatd; _

* bojajumiem, kas ir radusies kimisko vielu iedarbibas dél;

* jerices krasas izmaindm (dzeltenums, piesarnojums u.tml.);

* bobojdjumiem, kas radusies pievienojot izs’rrédd;umu pie valsts standarti-

em neatbilstoSiem elektribas %iegédes, citu aréju faktory dél (piem., mitru-

ma vai femperatiras iedarbibas dél), ka arm neatbilstosi rikojoties ar ierici

(piem., fiMsanas, kassanas pazimes, skrambas vai citi mehaniski bojajumi);

* konstatéjot meginddanas ieklUt ierices iek3a peédas, ka ari ja izstraddjums

tika remontéts ne pardeveja pilnvarotgjd servisa;

¢ konstatéjot izstraddjuma konstrukcijas vai shémas izmainas (iznemot

apraksfitos lietotdja ins’rrukci'*é):_v B

* mehanisko bojajumu konstatésanas gadijuma;

 konstatéjot bojajumus, kuri ir radusies ierices iekSpusé noklUstot liekiem

priekSmetiem, maferialiem, Skidrumiem vai kukainiem;

* bojajumu, kuri ir radusies standartiem neatbilstosu materialu vai rezerves

dalu izmanto$anas, godl‘]lumd;

e ja sérijas numurs, kas afrodas izstraddjuma atminad, ir manits, izdzeésts vai

to neiz-'dodas konstatét; )

e ja izstradajums, kas ir domats personigai (sadzives, gimenes) lietosanai,

izman- tots uzneméjdarbibas veiksanai pelnas gbsanas, razosanas vai citu

meérku noltka, kuri neatbilst istam ierices lietosanas mérkim; o

* visos cifos gadijumos, kad priek§meta frOkumi ir radusies tapéc, ka
ircéjs nav ieverojis lietotdja instrukcijas, vai priekSmeta trokumi ir radusies
reso personu vain- as vai neparvaramas varas del;

 parasti nolietojusds ierfices dalam, piem.: baterijam, akumulatoriem.

3. Garantija var but partraukta, ja:

* jerici remonté&ja persona vai uznémums, pardeveéja nepilnvarots serviss;

* ierice bija acimredzami apzingti bojata.

4. Garantija nav deriga, ja netiek uzradits kases Ceks vai cits iepirkumu

apliecinods dokuments;

5. RazZotdjs nenes atbildibu par Gvariiém vai kaitéjumu cilvekiem,

dzivniekiem, mantai, kas ir jestgjusies lietotdja vainas dél: nezindSanas

vai ierices lietotdja in- strukcijas neieverosanas un iefices pieslégsanas un

uzstadisanas, kuru izpildija ne pardevéja pilnvarotais serviss, dél.
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& SVARBU!

Naudojantis jranga ir norint iSvengti kOno suzalojimy ar turto apgadinimo,
privalulaikytis keleto atsargumo priemoniy. Atidziai perskaitykite visg nau-
dojimo instrukcijg. Sig instrukcijq laikykite saugioje ir lengvai pasiekiamoje
vietoje, kad prireikus visada %Qlejuvmete pasinaudoti. Perduodami Siq
jrangq kitam asmeniui, perduokite ir sig naudojimo instrukcijq. .
Mes neprisimame jokios atsakomybeés uz nuostolius ar nelaimingus aftsi-
tikimus, nutikusius nesilaikant Sioje instrukcijoje pateikty saugos nurodymuy.

TINKAMO MAITINIMO SALTINIO PASIRINKIMAS _

SVARBU! LED juostos prie elektros energijos Salfinio gali boti jungiamos tik
naudojant maitinimo 3altinj. Maitinimo Saltinis | komplektqg nejeina.
SVARBU! 12 V maitinimo 3altinis turi bGti naudojamas su 12 V juosta, 24 V
maitinimo 3altinis — su 24 V juosta.

LED juostos | o | LEDjuostos |y | 4, | < Maitinimo

galia (W/m) ilgis (m) = | soltirie gofia
LED juostos specifikacijos Miﬂ?ﬁﬁ;’g%&iﬂﬂ?“

ltampa, V Galia, W/m ligis, m ltampa, V Galia, W
12 4,8 5 12 28,8
12 9.6 5 12 57,6
12 9.6 3 12 34,56
12 9.3 3 12 33,48
24 14,4 5 24 86,4
24 14,4 3 24 51,84
24 15 3 24 54

SPEJIMAS!

sas.
Netvirtinkite juostos ant astriy kampuy..
Nepradurkite, nesukite ir netempkite juostos.




Juosta gali buti kerpama tik linijomis pazymetose vietose. e
Klijuodami LED juostg nespauskite diody, nes yra rizika juos sulauzyti.
Jei juostoms naudojami aliumininiai profilici, pasirinkite finkamo dydzio
rofilj, j kurj tilpty LED juosta,
isas juostos Iigis neturéty virsyti 5 metry.
Atskiri LED diodai juostoje néra keicCiami.

MONTAVIMAS

1. Pritvirtinkite maitinimo 3altinj
tfinkamoje vietoje. ISPEJIMAS.
Nelieskite Slapiomis rankomis,
nes kyla elektros Soko pavojus.
2. Prilituokite standartinj laidg
prie  IP20 juostos arba  pri-
Junkite jinaudodamivandenivi | O O<0 O O O O
o’rqurlq_*ungn IP65/67 juostelei. -
Aftkreipkite demesj | juostelés
laidy poliskuma.

e

000 0 800 0fe |

1P65 =

3. Prijunkite laidus prie maitinimo Saltinio. Atkreipkite démesj | jungiamy
daliy poliskumg.

RED @ @ 5 L
° ["] LED power supply N
-l =0

3.1. SVARBU! RGB ir RGBW LED juostoms reikalingas RGB valdymo blokas..
Prijunkite RGB valdymo blokg prie maitinimo 3altinio. Tada prijunkite lai-
dulswlll;Juoqu prie RGB valdymo bloko. Atkreipkite démesj | jungiamy daliy
poliskuma.

@£=u¢%>9
— © on




3.2. SVARBU! CCT LED juosteléms reikalingas CCT - spalvos temperatiros
valdymo blokas.

Prijunkite CCT valdymo blokg prie maitinimo Saltinio. Tada prijunkite lai-
dus ir juostq prie CCT valdymo bloko. Atkreipkite démes;j | jungiamy daliy

poliskuma.
® @ J
RED S o
[l] veD power suppi L1
2 H|> P pply :(@ I{>a

4. Pries kljuodami LED juostq pasirinktoje vietoje, jg kruops€iai nuvalykite
ir nusausinkite. Nulupdami nelipniq juostelés dalj klijuokite LED juostq ant
pasirinkto pavirsiaus, norlmolje vietoje.

5. Nepanaudotq juostos dalj galite nukirpti Zirklemis. SVARBU! Kirpti ?olimo
fik Eozyméfosg juostos vietose. Kerpant juosta privalo buti atjungfa nuo
elekiros energijos saltinio. o . e o

5.1 Sutrumpinus IP 65/67 juostq, jg bUtina uzsandarinti nerogstiniu herme-
fiku ir specialia jungtimi. . . o )
6. Prijunkite juostos maitinimo blokqg prie elekiros energijos 3altinio, kad ju-
osta pradéty 3viesti. SVARBU! RGB, RGBW ir CCT tipo LED juostoms valdyti
papildomai naudojamas nuotolinio valdymo pultas.

Ant pakuotés nurodytas specifikacijas galima pasiekti tik idealioje band-
ymo aplinkoje — be srovés stiprio nuostoliy ir neigiamo iSoriniy sglygy pov-
eikio.

Teisingas produkto utilizavimas

Sis Zenklas rodo, kad Sio produkto negalima iSmesti kartu su
kitomis buitinémis atliekomis visoje ES. Kad iSvengtumeéte gali-
mos zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontrolivojamo
atlieky 3alinimo, perdirbkite jas atsakingai, taip skatinsite tvary
pakartotinj materialiniy iStekliy naudojimg. Norédami grgzinti

i nebenaudojamqg prietaisq, naudokités grgzinimo ir surinkimo
sistemomis arba susisiekite su mazmeninés prekybos atfstovu, i§
kurio pirkote §j produktq. Jie gali paimti §j produktq ir perdirbti
aplinkai saugiu budu.




GARANTIJOS SALYGOS

STANDART prekéms suteikiama 36 mén. garantija

Sie prietaisai skirti naudoti buityje asmeniniais nekomerciniais tikslais.

1. Aptikus prietaiso gamybos brokg ar prietaisui sugedus garantijos gal-
iojimo_metu, gaminfojas qromuoiq nemokamgq prietaiso remontq, jei
prietaisas iki tol buvo haudojamas laikantis naudotojo instrukcijos ir néra
aplinkybiy, dél kuriy boty pagrindas neatlikti garantinio remonto.

2. Garantija netaikoma: . o o .

. %edlmoms, afsiradusiems netinkamai prijungus prietaisus prie elektros
finklo arba del elektros tinkly sutrikimy; . »

* gedimams, atsiradusiems del cheminiy medziagy poveikio;

« prietaiso spalvos pakitimui (pageltimui, uztersimui ir pon.gj;

» gedimams, atsiradusiems jungiant gaminj prie valstybiniy standarty
neatitinkan€io maitinimo 3altinio, dél kity iSoreés veiksniy (pvz., drégmés ar
temperatlros poveikio), taip pat netinkamai elgiantis su prietaisu (pvz.,
valymo, skutimo zymes, jbrézimai ar kitokie mechaniniai pazeidimai);

* radus bandymo patekti j prietaiso vidy pédsaky, taip pat jei gaminys
taisytas ne pardavejo %gollojome servise; . .

* radus gaminio konstrukcijos ar schemos pakeitimy (iSskyrus aprasytus
naudotojo instrukcijoje);

e radus mechaniniy pazeidimy; Lo )

* radus gedimy, kurie afsirado | prietaiso vidy patekus pasaliniams daik-
tams, medziagoms, skysCiams 0(g¥vunoms: . . »

* radus gedimuy, kurie atsirado dél'standarty neatitinkanciy eksploataciniy
medziagy ar atsarginiy daliy naudojimo; = . .

* jeigu serijos numeris, esantis gaminio atmintyje, pakeistas, nutrintas arba
jo nepavyksta nustatyti; » e . L
* jeigu %omlnys, skirfas _asmeniniam _ (buitiniam, Seimos) naudojimui,
banaudotas verslo veiklai vykdyti, siekiant pelno, gamybiniais bei kitais
ikslais, neatitinkanciais tikrosios prietaiso paskirties; oL

» visais kitais atvejais, kai daikfo trOkumai atsirado dél to, kad pirkéjas
nesilaiké naudotojo instrukcijos, arba daikto trikumai atsirado dél treCiyjy
asmeny kaltés ar nenugalimos jégos aplinkybiy; . )

* jprastai nusidévinCioms prietaiso dalims, pvz., baterijoms, akumuliato-
riams.

3. Garantija gali bUti nutraukta, jeigu: B .

* prietaisq taisé asmuo ar jmone, nejgaliota pardavéjo serviso;

* prietaisas buvo akivaizdziai sgmoningai sugadintas. . o

4. Garanfija negalioja, jei nepateikiamas kasos Cekis ar kitas pirkimg
jrodantis dokumentas. . _

5. Gamintojas neatsako uz zalg, avarijas, nuostolius Zzmonéms, gyvonams,
turtui, jvykusius dél naudotojo kaltés: nezinojimo ar prietaiso naudotojo in-
strukcijos nesilaikymo, dél neteisingo prietaiso prijungimo.
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make your life easier

& BAXHO!

MPU  MCMOAL3OBAHMM MPMOOPA  HEOBOXOAMMO CAEAQBATH  MEPAM
NPEAOCTOPOXHOCTU BO M30EXAHUE TPUBM U MOBPEXAEHMM. BHUMATEABHO
MPOYUTAMTE MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHMIO. XPAHUTE UHCTPYKLMIO B
6e30MacCHOM MecTe, YTOObI MOAYYMTb AOCTYM K MHAPOPMALMK B AIOBOM
MOMEHT. [pu nepeaade nNPUOOPA APYTOMY AULLY CAEAYET TAKXe
nepeAaTb My AQHHYIO MHCTPYKLIMIO MO MPUMEHEHMIO.

Mbl HE HECEéM OTBETCTBEHHOCTM 3Q NoBpPEXAEHUI WMAM HECHACTHbIE
CAY4QM, BO3HMKLUME MO NpuimHe HeCO6AIOAeHMH AOHHOIZ MHCTPYKUMN U
MEP MNPEAOCTOPOXHOCTH.

BbIBOP MPABUABHOTO BAOKA MUTAHUSA

BAXHO! CBeTOAMOAHbBIE AEHTbl MOXHO MOACOEAMHUTL K MCTOYHMKY
MUTAHUS TOABKO MPW MOMOLLIM AAQNTEPT MUTAHMS. AAQNTEP MUTAHUS HEe
MPUAQraeTca K AGHHOMY TOBAPY.

BAXHO! BAOK MUTAHMS HE BXOAMT B KOMIMAEKT. BAOK MUTAHMS 12 B AOAXEH
MCMOAb30OBATLCH C AEHTOM 12 B, a BAOK NUTAHMS 24 B — C AeHTOM 24 B.

AAMHQO
(Rewra (b7 | | coeToanoanof X | 12 || ol )
XAapaKTepUCTUKU CBETOAUOAHOMN MuHUMaABHbIE TPeGoBAHUSA
A€HTbI K aAQnTepy NUTAHUS
HanpsxeHue, | MowHocTb, | AAnHAQ, | HanpsxkeHue, | MOWHOCTS,
B BT/m M B BT
12 4,8 5 12 28,8
12 9.6 5 12 57,6
12 9.6 3 12 34,56
12 9.3 3 12 33,48
24 14,4 5 24 86,4
24 14,4 3 24 51,84
24 15 3 24 54




MPEAYMPEXAEHUE!

MepeA MCMOAb3OBAHMEM YOEAMUTECH, YTO MOHTCXKHAS MOBEPXHOCTb
TAQAKQS, YACTAR M CyXas.

MPEAYNPEXAEHUE!

[lepeA MCMOAb3OBOHMEM YBEAUTECH, YTO MOHTOXKHAS MOBEPXHOCTbL
TAQAKQOS, Y4CTAA 1 CYXas.

He yCTQHOBAMBOMTE AEHTY HO OCTPbIE YrAbI.

He NPOKAAbIBAMTE, HE CKPYYUBAMTE W HE PACTATMBAMTE AEHTY.

AEeHTY MOXHO Pa3pe3aTb TOALKO B MECTAX, OTMEYEHHbBIX AMHUAMM.

He HoXmMmante Ha CBETOAMOAbI BO BPEMS YCTAHOBKM AEHTbI, TAK KAK
CYLLLECTBYET PUCK MX MOAOMKM.

ECAM AEHTQ YCTOHQBAMBAETCA B OAIOMWMHWMEBbIM MPOCOMAL, CAEAYeT
BbIOPATL TAKOBOM MOAXOAALLIETO  PA3MEPA  C  LEAbIO  MPABMALHOM
YCTQHOBKWM CBETOAMOAHOM AEHTbI.

OOBLLAS AAMHO AEHTbI HE AOAXHAO MPEBBILLIATL 5 METPOB.

OTAEAbHblIE CBETOAMOAbI B AEHTE HE 3AMEHSIOTCS.

YCTAHOBKA

1. VCTGHOBMTe aaantep

MUTAHMA NPABMABHOM

MecTe. nPEAynPE)KAEHME /

He kacantecb ero MoKpbimm

PYKAMM, TAK KOK CyLLLeCTByeT

EMCK YAQPQO TOKOM. .
Mpunasite CTaHACPTHBIM | 0 OS0 O O O 0

NMPOBOA  (AA  CBETOAMOAHbIX — -

AEHT CO CTENEHDBIO 3ALLLMTLIP20) -

K AEHTE WAW MOACOEAMHUTE EI

ero (A CBETOAMOAHbIX

AEHT CO CTEMeHbiO 3aLLMTbI

IP65/67) x AeHTe npu nomoLum [0 D D OO0 O O ﬂ(—%

BOAOHENPOHMLAEMOTO e

COEAMHUTEAS. Ob6partute
BHUMOHME HA  MOASPHOCTb
NPOBOAOB.

3. MoACOeAMHUTE MPOBOAC K AAQMNTEPY MUTAHMS. OBPATUTE BHUMAHME HA
MOAPHOCTb MPOBOAOB.

(g RED z ng LED power supply :‘@ '{>@

3.1. BAXHO! AAs CBETOAMOAHbIX A€HT TMNAa RGB 1 RGBW Heobxoanm
OAOK  yNPaBAEHMSA. [OACOEAMHUTE OAOK YMNPABAEHWS LBETAMM K
aaantepy MUTAHKMA. 3atem
noACOEeAMHUTE NpPOBOAC u

AEHTY K BAOKY ynpasaeHus. Mpun =
MOACOEAMHEHUM  MPUHUMAKNTE | g
BO BHMMAHME NOASPHOCTb B

KOMMOHEHTOB.
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3.2. BAXHO! AAd cBetoaMOAHbIX AeHT TMna CCT Heobxoamm BOAOK
H‘IDOB/\eHMﬂ LLBETOBOM TEMMNEPATYPOM. - -
OACOEAMHUTE BAOK YMPABAEHMS LLBETOBOM TEMMEPATYPOM K AAQMNTEPY
NUTAHUA. 3ATEM MOACOEAMHUTE MPOBOAC M AEHTY K BAOKY YMPABAESHMS.
MNPy  MNOACOEAMHEHWMM  MPUHUMMAMTE BO  BHUMMAHWME  MOAIPHOCTb

KOMIMOHEHTOB.
®® y
L

4. TlepeA YCTOHOBKOW CBETOAMOAHOWM AEHTbl HA BbIOPAHHOE MECTO
yBeAUTECD, YTO OHO YMCTOE U CyxOe. Ha4HMUTE NPUKPENAITh CBETOAMOAHYIO
AEHTY HO HY>KHOE MECTO, MOCTENEHHO YOUPAS HEKAEMKYIO YOCTb AEHTbI.
5. OTpexble HEHYXHYIO YACTb AEHTbl HOXHWLOMKM. BAXHO! Aenty
MOXHO PA3Pe3aTb TOABKO BAOAb CMELIMAAbHbBIX AUHMI-OTMETOK. BO Bpems
PA3PE3AHUA AEHTA AOAXKHA ObITb OTKAIOYEHA OT BAOKO MUTAHMS.

5.1 [locAe yKOPQUMBAHMS AEHTbI CO CTEMNEHBIO 3aLLMTLI IP65/67 €€ caeayeT
3aMeYaTaTb MNPU MOMOLLM HEKMCAOTHOTO YMAOTHUTEAS M CMNELIMAABHOTO
COEAMHUTEAS.

6. BKAIOYMTE CBETOAMOAHYIO AEHTY, MOACOEAMHWMB CAQMNTEP MUTAHMSA
K MCTOYHMKY nuTaHMd. BAXKHO! TlyAbT AMCTAHUMOHHOTO YMPOBAEHMA
MCMOABb3YETCA AA YMPOBAEHMA CBETOAMOAHBIMM AeHTAMM Thna RGB,
RGBW 1 CCT.

3Q9BAEHHbIE HA YNAKOBKE XAPAKTEPUCTUKM MOTYT ObITb AOCTUMHYTbI TOABKO
B MAEQAAbHBIX YCAOBUAX MCMbITAHMI — ©6€3 NOTEPU CHMAbI TOKA M HETATUBHOTO
BAMSHMS KOKMX-AMOO BHELLHUX YCAOBMM.

MpaBuAbHAS YTMAM3ALLUSA AQHHOTO MPOAYKTA

OTA MAPKUPOBKA YKA3LIBAET HA TO, YTO ACQHHbIM MPOAYKT HEAb-
39 YTMAM3MPOBATL BMECTE C APYIMMM ObITOBBIMM OTXOACMM HA
Bcen Tepputopum EC. HYToObl NPEAOTBPATUTE BO3MOXKHbIM BPEA
OKPY>KAIOLLLEN CPEAE MAM 3AOPOBbBIO YEAOBEKA OT HEKOHTPOAM-
PYEMOM YTUAMIALIMM OTXOAOB, OTBETCTBEHHO OTHOCMTECH K WX
nepepaboTtke, 4ToObl CNOCOOBCTBOBATL YCTOMYMBOAY MOBTOPHO-
MY MCMOAb3OBAHMIO MOTEPUAABHBIX PECYPCOB. YTOObI BEPHYTL
ObiBLLIEE B YNOTPEDOAEHUM YCTPOMCTBO, BOCMOAb3YMTECH CUCTE-
MOMM BO3BPATA U COOPA MAM OBPATUTECH K MPOACBLLY, Y KO-
TOPOro BbIAO NPHOBPETEHO M3aeAne. OHM MOTYT MPUHITL STOT
MPOAYKT AAS DKOAOTUHECKM BE30MACHOM NEPEPaBOTKM.




YCAOBUA TAPAHTUU

Ha npoaykuuio STANDART npeAocTaBAseTCs rapaHTus Ha 36 mec.

AaHHble NPrBOPbI MPEAHA3HAYEHbI AAT MICTIOAB3OBAHMS B ObITY, B AMHYHDBIX, HE
KOMMEPYECKMX LLEAAX.

1. Mpu OBHAPY>XEHMM NPOU3BOACTBEHHOTO BPAKA MAM B CAYHAE MOAOMKM
npréopa BO BPEMA AEMCTBMA TAPAHTMW  MPOM3BOAMUTEAL TAPAHTUPYET
6ECNAQTHBIN PEMOHT NPMBOPA, ECAM NPUBOP A0 3TOTO MCMOAb3OBAACS B
COOTBETCTBUN C MHCTPYKUMEN, U HET O6CTOﬂTeAbCTB, Mo NPUYnHE KOTOPbIX
HEBO3MOXHO ObIAO Obl MPOU3BECTU FTAPAHTUMHDBIN PEMOHT.

2. TAPAHTHA HEe PACNPOCTPAHIETCS / NPUMEHIETCS:

. HQa HENCNPABHOCTH, BO3HMKLLME no npuinHe HEMNPABUABHOTO
MOAKAIOHEHMS MPUBOPA K SAEKTPOCETU MAM COOS B DAEKTPOCETH;

* HO HEMCMPABHOCTH, BO3HMKLLME MO MPUYMHE BO3AEMUCTBUS XMMUYECKMX
MOTEPUAAOB;

* HO M3MEHEHWE LIBETA NMPMOOPA (MOXEATEHME, 3ArPA3HERME M T. M.);

* HO HEeWCMNPOBHOCTM, BO3HMKLLME BO BPEMS MOAKAIOYEHMS MpPMbOopa K
3AEKTPOCETAM HE COOTBETCTBYIOLLIMM FOCYACQPCTBEHHLIM CTAHAQPTAM;
Nno MNPUYUHE APYIUX BHELLIHMX BO3AEMCTBMM (HAMP., BO3AEWMCTBME BAQIM,
TEMMEPATYPDI); M3-30 HEMPOBUABHOTO OBPALLLEHMS C NPUOOPOM (HaMp.,
OTMETUNHbI OT YUCTKUN MAU CKO6/\eHVI$I, LLAPAnUHbI UAM ARYTHUE MEXAHUNYECKHNE
MOBPEXAEHMS);

* OBHAPY>KMB CA€AbI MPOHUKHOBEHMS B YCTPOMCTBO, O TAKXE, ECAM NPUBOoP
PEMOHTUPOBAACS HE B MPOM3BOANTEAEM YITOAHOMOYEHHOM CEPBUCE;

* B CAY4OE OOHAPYXXEHU M3MEHEHMM B KOHCTPYKLMM MAM CXeMme Npubopa
(KpOME OMMCAHHBIX B MHCTPYKLIMM MO SKCAAYATALMM);

* OBHAPYXXMB MEXAHMYECKME MOBPEXKAEHMUS;

* OBHAPYKMB MOBPEXAEHMS, KOTOPbIE BO3HWMKAM MO MPUYMHE MPOHMKHOBEHMS
BO BHYTPb MPMBOPA MOCTOPOHHMX MPEAMETOB, MATEPUAAOB, XKMAKOCTEN
MAM XKMBOTHbIX;

* OOHAPY>XKMB MOBPEXAEHMS, KOTOPbIE BO3HUKAM MO MPUYMHE MCMOAb3OBAHUSA
HEe COOTBETCTBYIOLLLMX CTAHAQPTAM SKCMAYATALMOHHBIX MATEPUAAOB MAM
3anyacten;

* €CAWM CEPUIHBIM HOMEP B MAMATM MPUOOPA M3IMEHEH, CTEPT MAM €ro
HEBO3MOXHO YCTOHOBMTb;

* €CAMNPUOOP, NPEAHO3HAYEHHbBIM AAS AMYHOTO (ObITOBOrO, CEMEMHOTO)
NCMNOAB30OBAHMS, MCIMOAB3OBAACH AAS BEAEHUA 6M3HeCO, B LLEAIX HO>KMBbI,
B MPOW3BOACTBEHHBIX MAM APYTUX LLEASX, HE COOTBETCTBYIOLLIMX MCTUHHOTO
MPEAHA3HAYEeHM NPUBOoPA;

* BO BCEX APYIMX CAYHQASX, KOTAQ HEMCMPABHOCTM MPUOOPA BO3HUKAM M3-301
TOro, YTO MOKYMNATEAb HE MPUAEPXMUBAACH MHCTPYKLIMM MO SKCMAYATALMM
MAM  HEWCMNPOBHOCTM BO3HWKAM M3-30 BUHBI TPETbUX AMLL MAM CPOPC-
MOPKOPHBIX OOCTOSTEALCTB;

* HA _OObMHO W3HALUMBAIOLLMECS HACTM MNPMOOPQA, HANPUMEP,
BaTAPEMKAM, AKKYMYAITOPCM.

3. TAPAHTUA MOXET ObiTb MPEKPALLLEHA, ECAU:

* NPUBOP PEMOHTUPOBAACS AULLOM MAM KOMMAHMEN, HE OBTOPU3OBAHHOM
CEPBUCOM MPOACBLLC;

* NPUOOP OblA O4EBUMAHO CAOMOH HAPOYHO.

4. TApPaHTUA HE AEUCTBUTEABHA, ECAM HE MPEAOCTABAAETCA KACCOBLIN YeK
AU APYTOM AOKYMEHT, MOATBEPXACIOLLIMIA MOKYTKY.

5. MpoW3BOAMTEAL HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3A YLLLEePO, aBAPUK, NOTEPU
AOASM, XXMBOTHBIM, UMYLLLECTBY, MPOM3OLLIEALLIME MO BUHE MOAb3OBATEAS,
13-30 HE3HOHMSA AU HE CODAIOAEHUS MHCTRYKLLM MPMOOPA, HEMPOBUABHOTO
MOAKAIOYEHMS MPHMBOPA.
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